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Reference: Portuguese Almeida (1911)

י1 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

֙ אַחֲרֵי
depois-de

ים הַדְּבָרִ֣
as–coisas
H1697

לֶּה הָאֵ֔
as–estas
H0428

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

ף לְיוֹסֵ֔
a–Yosef
H3130

הִנֵּ֥ה
eis
H2009

יךָ אָבִ֖
teu–pai
H0001

חֹלֶה֑
enfermo

ח וַיִּקַּ֞
e–tomou
H3947

אֶת־
(a)
H0853

שְׁנֵי֤
dois-de
H8147

֙ בָנָיו
seus–filhos

עִמּ֔וֹ
com–ele

אֶת־
(a)
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
Menasheh
H4519

וְאֶת־
e–(a)
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
'Efrayim
H0669

E aconteceu pois depois d'estas coisas, que um disse a José: Eis que teu pae está enfermo. Então tomou comsigo 
os seus dois filhos Manasseh e Ephraim.

וַיַּגֵּ֣ד2
E–foi-contado
H5046

ב לְיַעֲקֹ֔
a–Ya'aqov
H3290

אמֶר וַיֹּ֕
e–disse
H0559

הִנֵּ֛ה
eis
H2009

בִּנְךָ֥
teu–filho

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

א בָּ֣
vem
H0935

אֵלֶי֑ךָ
a–ti
H0413

וַיִּתְחַזֵּק֙
e–fortaleceu-se
H2388

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וַיֵּ֖שֶׁב
e–sentou
H3427

עַל־
sobre

ה׃ הַמִּטָּֽ
a–cama
H4296

E um deu parte a Jacob, e disse: Eis que José teu filho vem a ti. E esforçou-se Israel, e assentou-se sobre a cama.

וַיֹּ֤אמֶר3
E–disse
H0559

יַעֲקֹב֙
Ya'aqov
H3290

אֶל־
a
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

אֵ֥ל
'El
H0410

י שַׁדַּ֛
Shadday
H7706

ה־ נִרְאָֽ
apareceu
H7200

אֵלַ֥י
a–mim
H0413

בְּל֖וּז
em–Luz
H3870

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra-de
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kena'an

רֶךְ וַיְבָ֖
e–abençoou
H1288

י׃ אֹתִֽ
(a)–mim
H0853

E Jacob disse a José: O Deus Todo-poderoso me appareceu em Luz, na terra de Canaan, e me abençoou,

וַיֹּ֣אמֶר4
E–disse
H0559

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

הִנְנִי֤
eis-me
H2009

מַפְרְךָ֙
farei–frutificar–te
H6509

ךָ וְהִרְבִּיתִ֔
e–multiplicarei–te

יךָ וּנְתַתִּ֖
e–darei–te
H5414

לִקְהַל֣
para–assembleia-de
H6951

ים עַמִּ֑
povos

י תַתִּ֜ וְנָ֨
e–darei
H5414

אֶת־
(a)
H0853

הָאָ֧רֶץ
a–terra
H0776

הַזֹּ֛את
a–esta
H2063

לְזַרְעֲךָ֥
para–tua–semente
H2233

יךָ אַחֲרֶ֖
depois-de–ti

אֲחֻזַּ֥ת
posse-de
H0272

ם׃ עוֹלָֽ
perpetuidade
H5769

E me disse: Eis que te farei fructificar e multiplicar, e te porei por multidão de povos, e darei esta terra á tua 
semente depois de ti, em possessão perpetua.

ה5 וְעַתָּ֡
E–agora
H6258

שְׁנֵֽי־
dois-de
H8147

בָנֶיךָ֩
teus–filhos

ים הַנּוֹלָדִ֨
os–nascidos
H3205

לְךָ֜
para–ti

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra-de
H0776

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim
H4714

עַד־
até
H5704

י בֹּאִ֥
meu–vir
H0935

אֵלֶי֛ךָ
a–ti
H0413

יְמָה מִצְרַ֖
Mitsrayim-a
H4714

לִי־
para–mim

הֵם֑
eles
H1992

אֶפְרַיִ֙ם֙
'Efrayim
H0669

ה וּמְנַשֶּׁ֔
e–Menasheh
H4519

ן כִּרְאוּבֵ֥
como–Re'uven
H7205

וְשִׁמְע֖וֹן
e–Shim'on
H8095

הְיוּ־ יִֽ
serão
H1961

י׃ לִֽ
para–mim
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Agora, pois, os teus dois filhos, que te nasceram na terra do Egypto, antes que eu viesse a ti no Egypto, são 
meus: Ephraim e Manasseh serão meus, como Ruben e Simeão;

וּמוֹלַדְתְּך6ָ֛
E–tua–progenitura
H4138

אֲשֶׁר־
que

דְתָּ הוֹלַ֥
geraste
H3205

אַחֲרֵיהֶ֖ם
depois-de–eles

לְךָ֣
para–ti

יִהְי֑וּ
serão
H1961

עַל֣
sobre

ם שֵׁ֧
nome-de
H8034

אֲחֵיהֶ֛ם
seus–irmãos
H0251

יִקָּרְא֖וּ
serão–chamados
H7121

ם׃ בְּנַחֲלָתָֽ
em–sua–herança
H5159

Mas a tua geração, que gerarás depois d'elles, será tua: segundo o nome de seus irmãos serão chamados na sua 
herança.

׀וַאֲנִי֣ 7
E–eu
H0589

י בְּבֹאִ֣
em–meu–vir
H0935

ן מִפַּדָּ֗
de–Paddan
H6307

תָה֩ מֵ֩
morreu
H4191

י עָלַ֨
sobre–mim

ל רָחֵ֜
Rahel
H7354

בְּאֶ֤רֶץ
em–terra-de
H0776

֙ כְּנַעַ֙ן
Kena'an

רֶךְ בַּדֶּ֔
no–caminho
H1870

בְּע֥וֹד
em–ainda
H5750

כִּבְרַת־
distância-de
H3530

רֶץ אֶ֖
terra
H0776

א ֹ֣ לָב
para–vir
H0935

אֶפְרָ֑תָה
'Efratah
H0672

הָ וָאֶקְבְּרֶ֤
e–sepultei–ela
H6912

שָּׁם֙
ali
H8033

בְּדֶ֣רֶךְ
no–caminho-de
H1870

ת אֶפְרָ֔
'Efrat
H0672

וא הִ֖
ela
H1931

ית  חֶם׃בֵּ֥ לָֽ
Beit-Lahem
H1035

Vindo pois eu de Paddan, me morreu Rachel na terra de Canaan, no caminho, quando ainda ficava um pequeno 
espaço de terra para vir a Ephrata; e eu a sepultei ali, no caminho d'Ephrata, que é Beth-lehem.

וַיַּ֥רְא8
E–viu
H7200

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)
H0853

בְּנֵי֣
filhos-de

יוֹסֵף֑
Yosef
H3130

וַיֹּ֖אמֶר
e–disse
H0559

מִי־
quem
H4310

לֶּה׃ אֵֽ
estes
H0428

E Israel viu os filhos de José, e disse: Quem são estes?

וַיֹּ֤אמֶר9
E–disse
H0559

יוֹסֵף֙
Yosef
H3130

אֶל־
a
H0413

יו אָבִ֔
seu–pai
H0001

בָּנַי֣
meus–filhos

ם הֵ֔
eles
H1992

אֲשֶׁר־
que

נָֽתַן־
deu
H5414

י לִ֥
a–mim

ים אֱלֹהִ֖
'Elohim
H0430

בָּזֶה֑
neste
H2088

ר וַיֹּאמַ֕
e–disse
H0559

חֶם־ קָֽ
toma–os
H3947

נָא֥
por–favor
H4994

אֵלַ֖י
a–mim
H0413

ם׃ וַאֲבָרֲכֵֽ
e–abençoarei–os
H1288

E José disse a seu pae: Elles são meus filhos, que Deus me tem dado aqui. E elle disse: Peço-te, traze-m'os aqui, 
para que os abençoe.

וְעֵינֵי10֤
E–olhos-de

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

כָּבְד֣וּ
estavam–pesados
H3513

קֶן מִזֹּ֔
de–velhice
H2207

א ֹ֥ ל
não
H3808

יוּכַ֖ל
podia
H3201

לִרְא֑וֹת
ver
H7200

וַיַּגֵּ֤שׁ
e–aproximou
H5066

אֹתָם֙
(a)–eles
H0853

יו אֵלָ֔
a–ele
H0413

ק וַיִּשַּׁ֥
e–beijou

לָהֶ֖ם
a–eles

ק וַיְחַבֵּ֥
e–abraçou
H2263

ם׃ לָהֶֽ
a–eles

Os olhos porem d'Israel eram carregados de velhice, já não podia vêr; e fel-os chegar a elle, e beijou-os, e 
abraçou-os.
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וַיֹּ֤אמֶר11
E–disse
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

ה רְאֹ֥
ver
H7200

פָנֶי֖ךָ
tua–face
H6440

א ֹ֣ ל
não
H3808

לְתִּי פִלָּ֑
esperava
H6419

וְהִנֵּ֨ה
e–eis
H2009

הֶרְאָ֥ה
fez–ver
H7200

י אֹתִ֛
(a)–mim
H0853

ים אֱלֹהִ֖
'Elohim
H0430

גַּ֥ם
também
H1571

אֶת־
(a)
H0853

ךָ׃ זַרְעֶֽ
tua–semente
H2233

E Israel disse a José: Eu não cuidara vêr o teu rosto; e eis que Deus me fez vêr a tua semente tambem.

א12 וַיּוֹצֵ֥
E–fez–sair
H3318

יוֹסֵ֛ף
Yosef
H3130

ם אֹתָ֖
(a)–eles
H0853

מֵעִם֣
de–com

יו בִּרְכָּ֑
seus–joelhos
H1290

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
e–prostrou-se
H7812

יו לְאַפָּ֖
com–sua–face
H0639

רְצָה׃ אָֽ
terra-a
H0776

Então José os tirou de seus joelhos, e inclinou-se á terra diante da sua face.

ח13 וַיִּקַּ֣
E–tomou
H3947

֮ יוֹסֵף
Yosef
H3130

אֶת־
(a)
H0853

שְׁנֵיהֶם֒
os–dois-deles
H8147

אֶת־
(a)
H0853

יִם אֶפְרַ֤
'Efrayim
H0669

ימִינוֹ֙ בִּֽ
em–sua–direita
H3225

אל ֹ֣ מִשְּׂמ
de–esquerda-de
H8040

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ה מְנַשֶּׁ֥
Menasheh
H4519

בִשְׂמאֹל֖וֹ
em–sua–esquerda
H8040

ין מִימִ֣
de–direita-de
H3225

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

וַיַּגֵּ֖שׁ
e–aproximou
H5066

יו׃ אֵלָֽ
a–ele
H0413

E tomou José a ambos elles, a Ephraim na sua mão direita á esquerda d'Israel, e Manasseh na sua mão esquerda 
á direita d'Israel, e fel-os chegar a elle

וַיִּשְׁלַח14֩
E–estendeu
H7971

ל יִשְׂרָאֵ֨
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)
H0853

יְמִינ֜וֹ
sua–direita
H3225

שֶׁת וַיָּ֨
e–pôs
H7896

עַל־
sobre

אשׁ ֹ֤ ר
cabeça-de

אֶפְרַיִ֙ם֙
'Efrayim
H0669

וְה֣וּא
e–ele
H1931

יר הַצָּעִ֔
o–menor
H6810

וְאֶת־
e–(a)
H0853

שְׂמאֹל֖וֹ
sua–esquerda
H8040

עַל־
sobre

אשׁ ֹ֣ ר
cabeça-de

ה מְנַשֶּׁ֑
Menasheh
H4519

֙ שִׂכֵּל
cruzou

אֶת־
(a)
H0853

יו יָדָ֔
suas–mãos
H3027

י כִּ֥
pois

ה מְנַשֶּׁ֖
Menasheh
H4519

הַבְּכֽוֹר׃
o–primogênito
H1060

Mas Israel estendeu a sua mão direita, e a poz sobre a cabeça d'Ephraim, ainda que era o menor, e a sua 
esquerda sobre a cabeça de Manasseh, dirigindo as suas mãos avisadamente, ainda que Manasseh era o 
primogenito.

רֶך15ְ וַיְבָ֥
E–abençoou
H1288

אֶת־
(a)
H0853

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

וַיֹּאמַר֑
e–disse
H0559

ים אֱלֹהִ֡ הָֽ
o–'Elohim
H0430

אֲשֶׁר֩
que

הִתְהַלְּכ֨וּ
andaram
H1980

אֲבֹתַ֤י
meus–pais
H0001

֙ לְפָנָיו
diante-de–ele
H6440

אַבְרָהָם֣
'Avraham
H0085

ק וְיִצְחָ֔
e–Yitshaq
H3327

אֱלֹהִים֙ הָֽ
o–'Elohim
H0430

הָרֹעֶה֣
o–que–pastoreia

י אֹתִ֔
(a)–mim
H0853

י מֵעוֹדִ֖
desde–minha–existência
H5750

עַד־
até
H5704

הַיּ֥וֹם
o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
o–este
H2088

E abençoou a José, e disse: O Deus, em cuja presença andaram os meus paes Abrahão e Isaac, o Deus que me 
sustentou, desde que eu nasci até este dia:
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הַמַּלְאָך16ְ֩
O–anjo
H4397

ל הַגֹּאֵ֨
o–que–resgata

י אֹתִ֜
(a)–mim
H0853

מִכָּל־
de–todo
H3605

ע רָ֗
mal

֮ יְבָרֵךְ
abençoe
H1288

אֶת־
(a)
H0853

הַנְּעָרִים֒
os–jovens
H5288

א וְיִקָּרֵ֤
e–seja–chamado
H7121

בָהֶם֙
neles

י שְׁמִ֔
meu–nome
H8034

ם וְשֵׁ֥
e–nome-de
H8034

י אֲבֹתַ֖
meus–pais
H0001

אַבְרָהָם֣
'Avraham
H0085

וְיִצְחָק֑
e–Yitshaq
H3327

וְיִדְגּ֥וּ
e–multipliquem-se–como–peixes
H1711

ב לָרֹ֖
para–multidão
H7230

רֶב בְּקֶ֥
em–meio-de
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

O anjo que me livrou de todo o mal, abençôe estes rapazes, e seja chamado n'elle o meu nome, e o nome de 
meus paes Abrahão e Isaac, e multipliquem-se, como peixes, em multidão no meio da terra.

וַיַּ֣רְא17
E–viu
H7200

ף יוֹסֵ֗
Yosef
H3130

כִּי־
que

ית יָשִׁ֨
punha
H7896

יו אָבִ֧
seu–pai
H0001

יַד־
mão-de
H3027

יְמִינ֛וֹ
sua–direita
H3225

עַל־
sobre

אשׁ ֹ֥ ר
cabeça-de

יִם אֶפְרַ֖
'Efrayim
H0669

וַיֵּ֣רַע
e–foi–mau

בְּעֵינָי֑ו
em–seus–olhos

ךְ וַיִּתְמֹ֣
e–segurou
H8551

יַד־
mão-de
H3027

יו אָבִ֗
seu–pai
H0001

יר לְהָסִ֥
para–remover
H5493

אֹתָ֛הּ
(a)–ela
H0853

מֵעַ֥ל
de–sobre

ראֹשׁ־
cabeça-de

יִם אֶפְרַ֖
'Efrayim
H0669

עַל־
sobre

אשׁ ֹ֥ ר
cabeça-de

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Menasheh
H4519

Vendo pois José que seu pae punha a sua mão direita sobre a cabeça d'Ephraim, foi máu aos seus olhos; e tomou 
a mão de seu pae, para a transpor de sobre a cabeça de Ephraim á cabeça de Manasseh.

וַיֹּ֧אמֶר18
E–disse
H0559

יוֹסֵ֛ף
Yosef
H3130

אֶל־
a
H0413

יו אָבִ֖
seu–pai
H0001

לאֹ־
não
H3808

כֵן֣
assim

י אָבִ֑
meu–pai
H0001

כִּי־
pois

זֶה֣
este
H2088

ר הַבְּכֹ֔
o–primogênito
H1060

ים שִׂ֥
põe

יְמִינְךָ֖
tua–direita
H3225

עַל־
sobre

ראֹשֽׁוֹ׃
sua–cabeça

E José disse a seu pae: Não assim, meu pae, porque este é o primogenito; põe a tua mão direita sobre a sua 
cabeça.

וַיְמָאֵן19֣
E–recusou
H3985

יו אָבִ֗
seu–pai
H0001

וַיֹּא֙מֶר֙
e–disse
H0559

י עְתִּֽ יָדַ֤
sei
H3045

֙ בְנִי
meu–filho

עְתִּי יָדַ֔
sei
H3045

גַּם־
também
H1571

ה֥וּא
ele
H1931

הְיֶה־ יִֽ
será
H1961

לְּעָ֖ם
para–povo

וְגַם־
e–também
H1571

ה֣וּא
ele
H1931

ל יִגְדָּ֑
será–grande
H1431

ם וְאוּלָ֗
e–contudo
H0199

יו אָחִ֤
seu–irmão
H0251

֙ הַקָּטֹן
o–menor

ל יִגְדַּ֣
será–maior
H1431

נּוּ מִמֶּ֔
do-que–ele

וְזַרְע֖וֹ
e–sua–semente
H2233

יִהְיֶה֥
será
H1961

א־ ֹֽ מְל
plenitude-de
H4393

ם׃ הַגּוֹיִֽ
as–nações

Mas seu pae o recusou, e disse: Eu o sei, filho meu, eu o sei: tambem elle será um povo, e tambem elle será 
grande: comtudo o seu irmão menor será maior que elle, e a sua semente será uma multidão de nações.
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ם20 רֲכֵ֜ וַיְבָ֨
E–abençoou–os
H1288

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

֮ הַהוּא
o–aquele
H1931

לֵאמוֹר֒
dizendo
H0559

בְּךָ֗
em–ti

יְבָרֵ֤ךְ
abençoará
H1288

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

ׂמְךָ֣ יְשִֽ
faça–te

ים אֱלֹהִ֔
'Elohim
H0430

יִם כְּאֶפְרַ֖
como–'Efrayim
H0669

ה וְכִמְנַשֶּׁ֑
e–como–Menasheh
H4519

וַיָּ֥שֶׂם
e–pôs

אֶת־
(a)
H0853

יִם אֶפְרַ֖
'Efrayim
H0669

לִפְנֵי֥
diante-de
H6440

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Menasheh
H4519

Assim os abençoou naquelle dia, dizendo: Em ti abençoará Israel, dizendo: Deus te ponha como a Ephraim e 
como a Manasseh, E poz a Ephraim diante de Manasseh.

וַיֹּ֤אמֶר21
E–disse
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶל־
a
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yosef
H3130

הִנֵּ֥ה
eis
H2009

י אָנֹכִ֖
eu
H0595

מֵת֑
morro
H4191

וְהָיָה֤
e–será
H1961

אֱלֹהִים֙
'Elohim
H0430

ם עִמָּכֶ֔
convosco

יב וְהֵשִׁ֣
e–fará–voltar
H7725

ם אֶתְכֶ֔
(a)–vós
H0853

אֶל־
a
H0413

רֶץ אֶ֖
terra-de
H0776

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
vossos–pais
H0001

Depois disse Israel a José: Eis que eu morro, mas Deus será comvosco, e vos fará tornar á terra de vossos paes.

י22 וַאֲנִ֞
E–eu
H0589

י תִּֽ נָתַ֧
dei
H5414

לְךָ֛
para–ti

שְׁכֶ֥ם
Shekhem
H7926

אַחַ֖ד
uma
H0259

עַל־
sobre

אַחֶי֑ךָ
teus–irmãos
H0251

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ לָקַחְ֙תִּי
tomei
H3947

מִיַּ֣ד
de–mão-de
H3027

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
o–amorreu
H0567

י בְּחַרְבִּ֖
com–minha–espada
H2719

י׃ וּבְקַשְׁתִּֽ
e–com–meu–arco
H7198

פ
¶

E eu te tenho dado a ti um pedaço da terra sobre teus irmãos, que tomei com a minha espada e com o meu arco 
da mão dos amorrheos.
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